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4.DECLARATION OF CONFORMITY
Hereby, Commaxx declares that the radio equipment type [ICES ICR-230-1] is in compliance with 
directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following 
internet address: https://commaxx-certificates.com/doc/icr-230-1_doc.pdf

5. Service
For more information and helpdesk support, please visit www.lenco.com 

Type RF Frequency range (MHz) Power (dBm) 

FM 87.5-108 - 

 

Commaxx B.V. Wiebachstraat 37,6466 NG Kerkrade, The Netherlands.

4. VERKLARING VAN CONFORMITEIT
Hierbij verklaar ik, Commaxx, dat het type radioapparatuur [ICES ICR-230-1] conform is met Richtlijn 
2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het 
volgende internetadres:https://commaxx-certificates.com/doc/icr-230-1_doc.pdf

aratuur).

www.lenco.comeuning
Commaxx B.V. Wiebachstraat 37,6466 NG Kerkrade, Nederland.

Type RF Frequentiebereik 

(MHz)             

Vermogen 

(dBm)                                  

FM 87.5-108 - 

 

Brugervejledning PLL FM Clock Radio

Svenska (Page 29)

Dansk/Norsk  (Page 25)

Bruksanvisning PLL FM-klockradio
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4. ÜBEREINSTIMMUNGSERKLÄRUNG
Hiermit erklärt Commaxx, dass der Funkanlagentyp [ICES ICR-230-1] der Richtlinie 2014/53/EU 
entspricht. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden 
Internetadresse verfügbar: https://commaxx-certificates.com/doc/icr-230-1_doc.pdf

5. Service
Weitere Infor

Typ HF Frequenzbereich (MHz) Sendeleistung (dBm) 

FM 87.5-108 - 

 

www.lenco.com  er

Commaxx B.V. Wiebachstraat 37,6466 NG Kerkrade, Niederlande.

4. DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD
Por la presente, Commaxx declara que el tipo de equipo radioeléctrico [ICES ICR-230-1] es 
conforme con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaración UE de conformidad 
está disponible en la dirección Internet siguiente:
https://commaxx-certificates.com/doc/icr-230-1_doc.pdf

s).

4.  DECLARATION DE CONFORMITE
Le soussigné, Commaxx, déclare que l'équipement radioélectrique du type [ICES ICR-230-1] 
est conforme à la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de conformité 
est disponible à l'adresse internet suivante:
https://commaxx-certificates.com/doc/icr-230-1_doc.pdf

5. Service
Pour en saviour plus et obtenir de l’assistance, visitez
Commaxx B.V. Wiebachstraat 37,6466 NG Kerkrade,  Pays-Bas.

 www.lenco.com

Type RF Bande de fréquences (MHz) Puissance (dBm) 

FM 87.5-108 - 
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Tipo de radiofrecuencia Rango de frecuencia (MHz) Potencia (dBm) 

FM 87.5-108 - 
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Commaxx B.V. Wiebachstraat 37,6466 NG Kerkrade, Países Bajos.



Commaxx erklærer hermed, at radioudstyret af typen [ICES ICR-230-1] er i overensstemmelse 
med with direktivet 2014/53/EU. EU-overensstemmelseserklæringens fulde tekst kan findes på 
følgende internetadresse: https://commaxx-certificates.com/doc/icr-230-1_doc.pdf

Tryk gentagne gange på knappen “SLEEP” for at indstille autosluktimeren (90, 80, 70, 60, 50, 40, 
30, 20, 10 min. eller FRA).

Indstilling af autosluktimeren

Når timeren er udløbet, slukkes radioen automatisk.

Hvis du vil bruge snoozefunktionen, skal du trykke på knappen “SNOOZE”, når alarmen lyder. 
Alarmen stopper midlertidigt, men lyder igen efter 9 minutter.

Snooze

SPECIFIKATIONER

Jævnstrøm 2 AAA-batterier (til backup)

1. Garanti
Lenco tilbyder service og garanti i overensstemmelse med europæisk lovgivning, hvilket betyder, 
at i tilfælde af reparation (både under og efter garantiperiodens udløb) bør du kontakte din lokale 
forhandler.

Vigtig meddelelse: Hvis enheden åbnes eller på nogen måde tilgås af et ikke-godkendt 
servicecenter, bortfalder garantien.

Denne enhed er ikke egnet til professionel brug. I tilfælde af professionel brug bortfalder alle 
garantiforpligtelser fra producentens side.

2. Ansvarsfraskrivelse

Frekvensområde: FM 87,5-108 MHz

3. Bortskaffelse af udtjente enheder

4. OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING

Udgangseffekt: 300 mW

Vigtig meddelelse: Det er ikke muligt at sende produktet direkte til Lenco, hvis det kræver 
reparation.

Firmware og/eller hardwarekomponenter opdateres regelmæssigt. Derfor kan visse dele af 
vejledningen, specifikationerne og illustrationerne i vejledningen variere en smule fra dit faktiske 
produkt. Alle elementer, der beskrives i denne vejledning, er kun til illustration og gælder måske 
ikke i den givne situation. Ingen juridisk ret eller rettighed kan opnås fra beskrivelsen i denne 
vejledning.

Strømkilde: Vekselstrøm 230 V 60 Hz, 6 W

Dette symbol angiver, at det relevante elektriske produkt eller batteri indenfor 
Europa ikke må bortskaffes med almindeligt husholdningsaffald. For at sikre 
korrekt affaldsbehandling af produktet og batteriet skal du bortskaffe dem i 
overensstemmelse med gældende lokal lovgivning om bortskaffelse af elektrisk 
udstyr eller batterier. På den måde hjælper du med at bevare naturressourcer og 
forbedre miljøbeskyttelsen indenfor behandling og bortskaffelse af elektrisk 
affald (Direktiv om affald af elektrisk og elektronisk udstyr)

正面 反面

17. Mærkepladen findes i bunden eller på bagsiden af enheden.

24. Brug kun tilslutninger/tilbehør, der er angivet af producenten.

• "Slug ikke batteriet, der er risiko for kemisk forbrænding" eller tilsvarende.

27. Hvis produktet leveres med strømkabel eller vekselstrømsadapter:

18. Denne enhed må ikke bruges af personer (inkl. børn) med nedsatte fysiske motoriske eller 
mentale evner eller manglende erfaring, medmindre de er blevet instrueret i brugen af en 
person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, og er under dennes opsyn.

Advarsel:

16. Hvis enheden er udstyret med funktion til USB-afspilning, skal USB-sticken sættes direkte i 
apparatet. Brug ikke et USB-forlængerkabel, da et sådant kan skabe interferens og føre til tab 
af data.

21. Fjern aldrig denne enheds kabinet.

26. Langvarig lytning for musik ved høj lydstyrke kan medføre midlertidigt eller permanent 
høretab.

• [Fjernbetjeningen leveret med] dette produkt indeholder et knapcellebatteri. Hvis 
batteriet sluges, kan det medføre alvorlige indre forbrændinger på blot 2 timer, hvilket 
kan medføre dødsfald.

20. Sørg for, at enheden er placeret stabilt. Skade, der skyldes anvendelse af produktet i en 
ustabil position, vibrationer, stød eller manglende overholdelse af de retningslinjer og andre 
advarsler, der er udstukket i denne brugervejledning, dækkes ikke af garantien.

19. Produktet er udelukkende beregnet til professionel brug, ikke til kommerciel eller industriel 
anvendelse.

25. Overlad alt servicearbejde til et kvalificeret serviceværksted. Service er påkrævet, hvis 
enheden på nogen måde er blevet beskadiget, hvis fx strømkablet eller stikket er beskadiget, 
hvis der er spildt væske på enheden, eller hvis en genstand er faldet ned i den, hvis enheden 
har været udsat for regn eller fugt, ikke fungerer korrekt eller er blevet tabt.

22. Placér aldrig denne enhed ovenpå andet elektrisk udstyr.
23. Lad ikke børn få adgang til plastposer.

5. Elektrostatisk udladning kan forstyrre denne enheds normale drift. Sker det, skal du blot 
nulstille og genstarte enheden i henhold til anvisningerne i brugervejledningen. Under 
filoverførsel skal du handle med omhu og betjene enheden i et område fri for statisk 
elektricitet.

14. Producenten er ikke ansvarlig for skade eller mistede data, der skyldes fejlfunktion, misbrug, 
ændringer af enheden eller udskiftning af batterier.

HUSK PÅ DISSE INSTRUKTIONER:

4. Undlad at anvende enheden nær stærke magnetfelter.

Dansk/Norsk
FORSIGTIG:

FORHOLDSREGLER FØR IBRUGTAGNING

3. Hold enheden på afstand af varmekilder som fx radiatorer, varmeapparater, ovne, stearinlys 
og andre varmegenererende produkter samt åben ild. Enheden er udelukkende til brug i 
tempererede klimazoner. Undgå stærk varme og kulde. Driftstemperatur mellem 0° og 35°C.

1. Tildæk eller blokér ikke ventilationsåbningerne. Hvis enheden placeres på en hylde, skal der 
altid være 5 cm (2") frirum på alle sider af enheden.

6. Advarsel! Før aldrig en genstand ind i produktet gennem ventilerne eller åbningerne. 
Produktet indeholder strømførende dele, og hvis du stikker en genstand ind i enheden, kan 
det medføre elektrisk stød og/eller kortslutning af de indre dele. Af samme grund må du ikke 
spilde vand eller væske på produktet.

7. Benyt ikke enheden på våde eller fugtige steder som fx på et badeværelse, i et dampfyldt 
køkken eller nær en swimmingpool.

8. Enheden må ikke udsættes for dryp eller stænk. Der må ikke anbringes genstande fyldt med 
væske, som fx vaser, på eller i nærheden af apparatet.

9. Brug ikke enheden på steder, hvor der kan opstå kondens. Hvis enheden placeres i et varmt 
og fugtigt rum, kan der danne sig vanddråber eller kondens inde i den, og den kan muligvis 
ikke fungere korrekt. Lad enheden stå slukket i 1 - 2 timer, inden du tænder den. Enheden 
skal være tør, når der tændes for strømmen.

Hvis enheden ikke anvendes, justeres og behandles i overensstemmelse med brugervejledningen, 
kan det resultere i farlig stråling.

2. Installér enheden iht. anvisningerne i den medfølgende brugervejledning.

10. Trods det, at enheden er fremstillet med yderste omhu og kontrolleret flere gange før 
afsendelse fra fabrikken, kan det stadig forekomme, som med alle elektriske apparater, at 
der opstår problemer. Hvis du oplever røg eller overdreven varmeudvikling eller andre 
uventede fænomener, bør du omgående tage stikket ud af stikkontakten.

11. Denne enhed skal drives af en strømkilde som den, der er angivet på mærkepladen. Hvis du 
ikke er sikker på, hvilken forsyningsspænding, der anvendes i dit hjem, bør du søge 
vejledning hos din forhandler eller det lokale elselskab.

12. Hold enheden udenfor dyrs rækkevidde. Nogle kæledyr kan finde på at bide i strømkabler.
13. Rengør enheden med en blød, tør klud. Brug ikke opløsningsmidler eller benzinbaserede 

væsker. Hårdnakkede pletter kan fjernes med en let fugtet klud med en mild sæbeopløsning.

15. Undlad at afbryde forbindelsen, mens enheden formateres, eller der overføres filer. I modsat 
fald kan data blive beskadiget eller gå tabt.

• Tænk på miljøet ved bortskaffelse af brugte batterier.

• Hvis du tror, et batteri kan være blevet slugt eller placeret inden i nogen del af 
kroppen, skal du omgående søge lægehjælp.

• Bortskaffelse af batterier ved afbrænding eller i en varm ovn eller ved mekanisk 
knusning eller opskæring af et batteri kan medføre en eksplosion.

• Hvis batterirummet ikke kan lukkes sikkert, skal du holde op med at bruge produktet 
og holde det udenfor børns rækkevidde.

• Slut ikke enheden til lysnettet, før du har kontrolleret forsyningsspændingen og 
foretaget alle nødvendige tilslutninger.

29. Advarsel om brug af batterier:

• Batteriet må ikke udsættes for ekstremt høje eller lave temperaturer eller lavt 
lufttryk ved stor højde under brug, opbevaring eller transport.

• Udskiftning af et batteri med et andet af forkert type kan medføre eksplosion eller 
lækage af brændbar væske eller gas.

• Hold nye og brugte batterier udenfor børns rækkevidde.

• Hvis et batteri udsættes for ekstremt lavt lufttryk, kan det medføre eksplosion eller 
lækage af brændbar væske eller gas.

INSTALLATION
• Pak alle dele ud, og fjern det beskyttende materiale.

• Hvis et batteri efterlades i omgivelser med ekstremt høje temperaturer, kan det 
medføre eksplosion eller lækage af brændbar væske eller gas.

• Eksplosionsfare, hvis batteriet udskiftes med et andet af forkert type. Udskift 
udelukkende med samme eller tilsvarende type.

• Hvis du på et senere tidspunkt skulle have behov for at bortskaffe dette produkt, 
skal du være opmærksom på følgende: Alle batterier og genopladelige batterier 
skal fjernes fra produktet (Fjernelse af brugte batterier og akkumulatorer).

• Overlad det altid til en fagmand at fjerne det indbyggede batteri.

Bemærk

4. SLEEP-KNAP

1. INDIKATOR FOR MUSIK (RADIO) 
ALARM 1

3. INDIKATOR FOR BIPPENDE ALARM 1

5. ALARM/1 VOLUMEN NED(N)-KNAP
6. ALARM 2/LYDSTYRKE OP(+) KNAP

9. TUNING-/HOUR SET-KNAP
10. TUNING +/MINUT INDSTILLINGS-

KNAP

2. LED-DISPLAY MED MANGE 
FUNKTIONER

7. TIDSINDSTILLING
8. PRE/M+KNAP

17. BATTERI DØR
16. HØJTTALER

18. FM TRÅDANTENNE

15. INDIKATOR FOR SØVN
14. INDIKATOR FOR MUSIK (RADIO) ALARM 2

12. SNOOZE-KNAP
13. INDIKATOR FOR BIPPENDE ALARM 2

19. AC STRØMKABEL

11. KNAP TIL POWER ON/STANDBY/ ALARM 
OFF

2. Indstil "TUNING+" eller "TUNING-" for at vælge den ønskede station.

4. Tryk på knappen "PRE/M+", og hold den nede, indtil displayet for 
forudindstillet hukommelse, f.eks. "P01", blinker. Derefter kan du vælge 
den ønskede forudindstillede hukommelse ved hjælp af "VOLUME+" eller 
"VOLUME-" knappen og trykke på "PRE/M+" knappen igen for at gemme 
den ønskede station.

1. Tryk på knappen “ON/OFF” for at tænde eller slukke clockradioen.

5. Nu kan du genkalde den forudindstillede station ved at trykke på 
"PRE/M+"-knappen for at vælge den forudindstillede hukommelse.

Indstilling af alarmen

Radio

1. Du skal slukke radioen, før du indstiller alarmtidspunktet.

3. Tryk på knappen "VOLUME+" eller "VOLUME-" for at justere lydstyrken.

2. Tryk på knappen "AL1", og hold den nede, indtil timedisplayet begynder 
at blinke.

3. Du kan indstille alarmtiden: Tryk på "Hour" for at justere timen, og tryk 
på "Minute"-knappen for at justere minuttal.

4. Tryk nu på "AL1"-knappen for at gemme alarmtiden.

5. Nu kan du aktivere alarmen og vælge at blive vækket af radio eller en 
summen ved at trykke på "AL1" i toggle.

LED'en med musiknote-logoet og klokke-logoet står for at vågne op med 
henholdsvis radio eller summer.

Når begge lysdioder med musiknote-logoet og klokke-logoet er slukket, 
betyder det, at alarmen er deaktiveret.

6. Brug den samme metode til at indstille alarm 2.

Annullering af daglig alarm

Tryk på knappen "ON/OFF" for at stoppe alarmen. Alarmen lyder igen 24 
timer senere på det valgte alarmtidspunkt.

3. Tryk på knappen "HOUR" og "MIN" for at indstille timen og minutterne.

Tryk på knappen "AL1" eller "AL2" i toggle, indtil begge lysdioder med node- 
og klokke-logo er slukket, alarmen er nu deaktiveret.

1. Du skal slukke radioen, før du indstiller uret.

Deaktivering af alarmen

Indstilling af uret

4. Tryk på knappen "TIME" for at gemme tiden.

2. Hold knappen “TIME” inde, til displayet begynder at blinke. Slip knappen.

5. Service
Gå ind på  for yderligere oplysninger og support fra vores helpdesk www.lenco.com
Commaxx B.V. Wiebachstraat 37,6466 NG Kerkrade, Nederlandene

Type RF Frekvensområde (MHz) Effekt (dBm)

FM 87,5 - 108 -

25 26 27

28 29 30

31 32 33

34 35 36

1. Täck inte över eller blockera några ventilationsöppningar. När enheten placeras på en hylla 
bör det lämnas 5 cm ledigt utrymme runt hela enheten.

Svenska

Att använda kontroller eller justeringar eller utföra andra förfaranden än de som anges häri kan 
leda till att du utsätts för farlig strålning.
FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER INNAN ANVÄNDNING

VAR FÖRSIKTIG:

HA DESSA ANVISNINGAR I ÅTANKE:

2. Montera i enlighet med den medföljande användarmanualen.
3. Håll enheten borta från värmekällor såsom radiatorer, värmare, spisar, ljus och andra 

värmegenererande produkter eller öppen eld. Enheten kan endast användas i måttliga 
klimat. Extremt kalla eller varma omgivningar bör undvikas. Drifttemperatur mellan 0 och 
35 °C.

4. Undvik att använda enheten nära starka magnetfält.
5. Elektrostatisk urladdning kan störa den normala användningen av den här enheten. Återställ 

och starta om enheten enligt instruktionsboken om så är fallet. Hantera försiktigt och använd 
i en statiskt fri miljö vid filöverföring.

6. Varning! För aldrig in ett föremål i produkten genom ventilerna eller öppningarna. 
Högspänning flödar genom produkten och om du för in ett föremål kan det orsaka elektriska 
stötar och/eller kortslutning av interna komponenter. Spill inte vatten eller vätska på 
produkten av samma anledning.

9. Använd inte den här enheten när kondens kan uppstå. När enheten används i ett varmt och 
fuktigt rum kan vattendroppar eller kondens uppstå inuti enheten och enheten kanske inte 
fungerar som den ska. Låt enheten vara avstängd i en eller två timmar innan du slår på 
strömmen igen. Enheten ska vara torr innan strömmen slås på.

10. Även om denna enhet tillverkas med största omsorg och kontrolleras flera gånger innan den 
lämnar fabriken är det fortfarande möjligt att problem kan uppstå vilket gäller alla elektriska 
apparater. Om du märker rök, kraftig uppbyggnad av värme eller andra oväntade fenomen 
ska du omedelbart dra ur kontakten ur eluttaget.

8. Enheten får inte utsättas för dropp eller stänk och se till att inga föremål fyllda med vätskor 
såsom vaser placeras på eller i närheten av den.

12. Håll på säkert avstånd från husdjur. Vissa djur kan bita på elkablar.
13. Använd en mjuk och torr trasa för att rengöra enheten. Använd inte lösningsmedel eller 

bensinbaserade vätskor. För att ta bort allvarliga fläckar kan du använda en fuktig trasa med 
utspätt rengöringsmedel.

14. Leverantören ansvarar inte för skador eller förlorade data orsakade av fel, missbruk, 
modifiering av enheten eller batteribyte.

16. Om enheten har en funktion med USB-uppspelning bör USB-minnet anslutas direkt till 
enheten. Använd inte en USB-förlängningskabel eftersom den kan orsaka störningar som kan 
leda till dataförlust.

17. Klassificeringsetiketten är placerad på enhetens undersida eller baksida.

15. Avbryt inte anslutningen när enheten formaterar eller överför filer. Data kan då bli skadade 
eller förloras.

7. Använd inte i våta eller fuktiga områden såsom badrum, ångfyllda kök eller i närheten av 
simbassänger.

11. Enheten måste drivas med en strömkälla såsom anges på de särskilda märkningskraven. 
Kontakta din återförsäljare eller lokala elbolag om du är osäker på vilken typ av 
strömförsörjning som används i ditt hem.

18. Den här enheten är inte avsedd för att användas av personer (inklusive barn) med fysiska, 
sensoriska eller psykiska funktionshinder eller brist på erfarenhet och kunskap såvida de inte 
är under övervakning av eller har fått instruktioner om korrekt användning av enheten av 
den person som ansvarar för deras säkerhet.

19. Den här produkten är endast avsedd för icke-professionell användning och inte för 
kommersiellt eller industriellt bruk.

23. Låt inte barn ha tillgång till plastpåsar.
24. Använd endast tillbehör som anges av tillverkaren.
25. Överlåt all service till kvalificerad servicepersonal. Service krävs när enheten har skadats på 

något sätt, exempelvis på strömkabeln eller strömkontakten, när vätska har spillts eller 
föremål fallit in i den, när den har utsatts för regn eller fukt och inte fungerar normalt eller 
har tappats.

21. Ta aldrig bort enhetens hölje.

20. Se till att enheten är justerad till en stabil position. Skador orsakade av att använda den här 
produkten i ett instabilt läge med vibrationer eller stötar eller av att inte följa någon annan 
varning eller försiktighetsåtgärd i denna användarmanual täcks inte av garantin.

22. Placera aldrig enheten på annan elektrisk utrustning.

26. Lång exponering för höga ljud från musikspelare kan leda till tillfällig eller permanent 
hörselnedsättning.

• Kassering av ett batteri i eld, en varm ugn, mekaniskt krossning eller skärning av det 
kan resultera i en explosion.

• "Svälj inte batterier då kemiska brännskador" eller motsvarande kan uppstå.

• Håll nya och använda batterier borta från barn.

• Om du tror att batterier har svalts eller finns någonstans i kroppen ska du 
omedelbart söka läkarvård.

MONTERING
• Packa upp alla delar och ta bort skyddsmaterialet.

• Miljöaspekterna bör uppmärksammas när det gäller kassering av batterier.

• [Den medföljande fjärrkontrollen] Denna produkt innehåller ett knappcellsbatteri. 
Om batteriet sväljs kan det orsaka allvarliga inre brännskador på bara två timmar 
och vara livshotande.

• Om batterifacket inte går att stänga ordentligt bör du sluta använda produkten och 
hålla den borta från barn.

• Att lämna ett batteri i en omgivning med extremt hög temperatur kan resultera i en 
explosion eller läckage av brandfarlig vätska eller gas.

• Ett batteri som utsätts för extremt lågt lufttryck kan leda till en explosion eller 
läckage av brandfarlig vätska eller gas.

Varning:
27. Om produkten levereras med strömkabel eller nätadapter:

29. Varning gällande användning av batterier:
• Explosionsrisk om batteriet byts ut felaktigt. Byt endast ut mot samma eller 

motsvarande typ.
• Batteriet får inte vid användning, förvaring eller transport utsättas för extremt höga 

eller låga temperaturer samt lågt lufttryck vid hög höjd.
• Att byta ut ett batteri mot en felaktig typ kan leda till en explosion eller läckage av 

brandfarlig vätska eller gas.

• Anslut inte enheten till elnätet innan du kontrollerar nätspänningen och att alla 
andra anslutningar har gjorts.

• Ta alltid produkten till en fackman för att ta bort det inbyggda batteriet.

• Om du någon gång i framtiden behöver kassera denna produkt: observera att alla 
batterier och ackumulatorer måste tas bort från produkten (borttagning av 
uttjänta batterier och ackumulatorer).

Obs

1. INDIKATOR FÖR ALARM 1 MED MUSIK 
(RADIO)

6. KNAPPEN ALARM 2/VOLYM UPP(+)

10. KNAPPEN INSTÄLLNING +/MINUT

5. KNAPPEN ALARM/1 VOLYM NED(-)

3. INDIKATOR FÖR SUMMERALARM 1
2. LED-DISPLAY MED FLERA FUNKTIONER

8. KNAPPEN PRE/M+

4. KNAPPEN SLEEP

7. TIDSINSTÄLLNING

9. KNAPPEN INSTÄLLNING -/TIMMAR
18. FM-TRÅDANTENN

16. HÖGTALARE
17. BATTERILUCKA

13. INDIKATOR FÖR SUMMERALARM 2

15. INSOMNINGSTIMER

11. KNAPPEN ON/STANDBY/ALARM OFF

19. AC-NÄTKABEL

14. INDIKATOR FÖR ALARM 2 MED MUSIK 
(RADIO)

12. KNAPPEN SNOOZE

Radio

3. Tryck på knapparna ”VOLUME+” eller ”VOLUME-” för att justera volymen.

4. Håll knappen ”PRE/M+” intryckt tills det förinställda minnet, till exempel 
”P01”, blinkar på displayen. Därefter kan du välja önskat 
förinställningsminne med knapparna ”VOLUME+” eller ”VOLUME-” och 
trycka på knappen ”PRE/M+” igen för att spara önskad station.

5. Nu kan du hitta den förinställda stationen igen genom att trycka på 
knappen ”PRE/M+” för att välja det förinställda minnet.

Ställa in alarmet

1. Radion måste stängas av innan alarmtiden ställs in.

1. Tryck på knappen “ON/OFF” för att slå på eller stänga av klockradion.

2. Använd ”TUNING+” eller ”TUNING-” för att välja önskad station.

Ställa in klockan

Tryck på knappen ”ON/OFF” för att stoppa alarmet. Alarmet aktiveras 24 
timmar senare enligt inställd alarmtid.

3. Gör så här för att ställa in alarmtiden: Tryck på ”Hour” för att ställa in 
timmarna och tryck på knappen ”Minute” för att ställa in minuterna.

2. Håll knappen ”TIME” intryckt tills displayen börjar blinka. Släpp sedan 
knappen.

Avbryta alarmets dagliga aktivering

4. Tryck sedan på knappen ”AL1”så sparas alarmtiden.

4. Tryck på knappen ”TIME” för att spara tiden.

Tryck på knappen ”AL1” eller ”AL2” i växlingsläget tills ingen av lysdioderna 
med musiknoten eller ringklockan visas. Alarmet är nu inaktiverat.

5. Nu kan du aktivera alarmet och välja att vakna till radio eller summer 
genom att trycka på ”AL1” i växlingsläget.

6. Ställ in alarm 2 på samma sätt.

3. Tryck på knapparna ”HOUR” och ”MIN” för att ställa in timmarna och 
minuterna.

När ingen av lysdioderna med musiknoten eller ringklockan visas betyder 
det att alarmet är inaktiverat.

2. Håll knappen ”AL1” intryckt tills timvisningen börjar blinka.

Inaktivera alarmet

Lysdioden med en musiknot och en ringklocka representerar väckning med 
radio respektive med summer.

1. Radion måste stängas av innan klockans tid ställs in.

Ställa in insomningstiden

Tryck på knappen “SLEEP” upprepade gånger för att ställa in insomningstiden (90, 80, 70, 60, 50, 
40, 30, 20, 10 min eller AV).
Efter den inställda tiden stängs radion av automatiskt.

Snooze

Tryck på knappen “SNOOZE” när alarmet ljuder för att använda funktionen snooze. Alarmet 
stoppas tillfälligt men återupptas och ljuder igen efter nio minuter.

Denna symbol anger att den relevanta elektriska produkten eller batteriet ska 
inte kasseras i det allmänna hushållsavfallet i Europa. När den korrekta 
avfallsbehandlingen för produkten och batteriet ska säkerställas, ska elektrisk 
utrustning eller batterier kasseras i enlighet med varje krav på tillämplig lokal 
lagstiftning. Genom detta handlande, bidrar du till att återvinna naturresurser 
och förbättra normer för miljöskydd och kassering av elektrisk avfall (elektrisk 
och elektronisk utrustning)

3. Bortskaffande av gammal enhet

Strömkälla: AC 230 V, 60 Hz, 6 W

4. FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE

2. Friskrivningsklausul

DC 2 x AAA-batterier (i reserv)

Viktigt: Det är inte möjligt att skicka produkter som är i behov av reparation direkt till Lenco.

1. Garanti

Uppdateringar av hård mjukvara och/eller hårdvarukomponenter görs regelbundet. Därmed kan 
vissa anvisningar, specifikationer och bilder i denna dokumentation skilja sig något från din 
särskilda situation. Alla artiklar beskrivna in denna guide är endast för illustration och kan inte 
tillämpas på någon speciell situation. Inga juridiska rättigheter eller anspråk kan erhållas från 
beskrivningen i denna manual.

SPECIFIKATIONER

Denna enhet är inte lämplig för yrkesmässig användning. Vid yrkesmässig användning, upphör 
samtliga garantier från tillverkaren att gälla.

Lenco erbjuder service och garanti i enlighet med europeisk lagstiftning, vilket innebär vid fall av 
reparationer (både under och efter garantins giltighetsperiod) ska du kontakta din lokala 
återförsäljare.

Frekvensintervall: FM 87,5–108 MHz

Uteffekt: 300 mW

Viktigt: Om denna enhet öppnas eller görs åtkomlig av ett icke officiellt servicecenter på något 
sätt, utgår garantin.

Härmed intygar Commaxx att radioutrustningen av typen [ICES ICR-230-1] överensstämmer med 
direktiv 2014/53/EU. Den fullständiga texten om försäkran om EU-överensstämmelse finns på 
följande webbadress: fhttps://commaxx-certificates.com/doc/icr-230-1_doc.pd

För mer information och support via vår helpdesk går du till  www.lenco.com
Commaxx B.V. Wiebachstraat 37,6466 NG Kerkrade, Nederländerna

5. Service

RF-typ Frekvensområde (MHz) Effekt (dBm)

FM 87,5 - 108 -
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